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Augustus 6-dikán. 
A Habár Fehér Márton barátomnak püspökünk 

ö nmltga beszédére tett észrevételei némi czáfolatot 
tanáltak ezen hirlap 108-dik számában : de azon fon- : 
tosság, melylyel ő nmlgának beszéde hazánkban ál- 
talánosan fogadtatott, kényszerit, hogy pótlólag én 

véleménye, mely azon beszé is felszólaljak. 

A jelen napok hazánkra nézve igen nevezete- 
sek. Ezer évtől fogva, sőt talán Azsia fensikjain 

laktunkban sem volt soha, hogy nemzetünk jogai a 
hódoltatónak vagy hatalmasnak kegyosztásán alapul- 
tak volna; a szabad nemzet fejedelmeivel kötött köl- 
csönös szerződésekben határozta meg, hogy az ál- 
lam bátorsága és jólléte czéljára, minő jogokkal 
birjon a végrehajtó hatalom, miként gyakoroltassék 
a nemzet és fejedelme közös egyetértésével a tör- 
vényhozás, és az állam minden ügyei mikép vezé- 
reltessenek. Soha dolgainkba más állam tisztviselői 
s férfiai még belé nem szólhattak, rólunk nem ren- 
delkezhettek. 

A jelen kor az anyagiság kora, kényelmesen 
akar mindenki élni ha az iskolának porát nehány 
évig tapodta; nem fér többé reá a kézi munka, egy 
kis irka-firka, ha igazságot nem, de mások elleni 
tervet ha tartalmazott, alkalmas eszköznek tartatik 
a végre, hogy azok, kik ,„fodere non valent, et 
mendicare erubescuntt, a mások munkái által a föld 
gyomrából kicsikart természetadományokban kényel- 
mesen megosztozzanak. A kis ausztriai főherczegség, 
a mellék örökös tartományokkal nem képes munka 
nélküli kényelmes életet adni mindazoknak, kik ott 
az iskolákban valamit tanultak; a velek rokon, az 
ő érdekeik iránt érdekelt államférfiaknak be kell te- 
hát öket csempészni hazánkba, hogy itt irka-firkáik 
után élhessenek ! 

Nem valami felsőbb eszme; nem a dynastia és 
annak érdeke, mely csak is Magyarország legitim 
jogaival ragyoghat ismét; nem a birodalom fenállása, 
mely csak a magyarhoni basison nyerheti vissza ha- 
talmát, hanem a kenyérkérdés az ellensége hazánk 
autonomiájának és alkotmányos állásának. Innen azon 
düh, melylyel inspirált és subveniált hirlapjaik iga- 
zunk ellen törnek; miket azon ármány, melylyel a 
megkoronázandó királyt körülhálozzák; innen azon 
ellentét, hogy a fejedelem bizalmával megajándéko- 
zott tanácsosok készek a felségnek szerzödéseken 
alapuló legitim jogait összetörni, ezeket az erőhata- 
lomnak forradalmi ingatag basisával fölcserélni, az 
ő hatalmát, dicsőségét, az általok a végbukás örvé- 
nyéhez sodort fináncziának megmentését, az elját- 
szott nagy hatalmi befolyásnak a keleti kérdés meg- 
oldására oly szükséges helyreállitását aláásni; mert 
rokonik és barátaik számára magyarhazánk területén 
élelmi módok szükségesek mulhatatlanul. 

És midőn Magyarország független törvényes 
állásával Erdély unioja oly szoros kapcsolatban áll; 
midőn hazánkat csak is darabokra szakgatva vélik 
törvényes állásából kiforgathatónak : annál kevésbbé 
tartottam helyesnek egy oly döntő beszéd ellen, mint 
a püspök ő nmlgáé vala, Fehér Márton barátomnak 
észrevételeit, mert valamint jelenleg igazunknak 
csakis a közegyetértés adhat súlyt, ugy hazánk 
ellenei a legkisebb divergentiát, mi köztünk mutat- 
kozik, mindig felhasználják ellenünkben; és a leg- 
badarabb ürügytöl se tartozkodnak vissza. 

Például állhatott volna Fehér Márton visszatar- 
toztatására a „Felség és ,„Felséges urt czimek 
felett folyt vita,. Hiszen mindnyájan tudjuk, hogy 
midőn némely törvényhatóságaink a régibb hosszas 
czimezések helyett a franczia „Sire*-nek ezen ma- 
gyar forditásával éltek : dynastia-ellenes vádakat sut- 
togtak éppen a német államférfiak, kik saját nyel- 
vöken ki se tudják fejezni a Felséges uramat, 
és Felséges urunkat; mert ök Euer Majestae- 
tet mondanak; az unsere vagy meine Euer Ma- 
jestaetet pedig nyelvöők meg nem szenvedi. 

Megtörtént, hogy Fehér Márton barátomnak a 
leghazafiasabb érzések közt, de egy kis kötekedés- 
nek nem tagadhatásával tett észrevételeit kizsákmá- 
nyolták elleneink, hogy ha lehetne, azon beszéd 
atását gyöngitsék, Imé eléállott a ,Siebenbürger 

! 

Bete" éppen Fehér Márton észrevételeivel azon rá- 
fogása tekintetében, hogy a püspöki remek beszéd 
senkit se elégitett ki. A ,Siebenbürger Boted-ról 
pedig, nyilvános titok, hogy az most is Ex-Bezirke- 
rek Befolyása alatt áll. 

Ezen Ex-Bezirkeri állitás ellen szóljon Magyar- 
honnak a Királyhágón túl és innen nyilvánult köz- 

en saját eszméit és 
meggyőződését látt 

Egyébiránt n lozott dologra nézve 
sincs igaza Fehér Márton Darátomnak. Két állitást 
szemelt ki ö, mint ezáfolandókat; egyiket azt, hogy 
a magyaroknál és székelyeknél az aristocratiai elem 
a túlnyomó; másikat, hogy a polgári rend neveze- 
tesebb része inkább más nemzetekből elmagyaroso- 
dott vagy bevándorlott egyénekből támadott és veszi 
most is erősségét. 

kifej 

Fehér Márton az aristocratiának sajátságos ér- 
telmet adott észrevételeiben, nem pedig azt, a mit 
azon név alatt közönségesen értünk. Ő az aristocra- 
tia nevet csak is a főrendre, vagy hogy tisztábban 
kifejezzük : a herczegekre, grófokra, bárókra kivánja 
kirekesztőleg érteni. Ha szabadságot veszünk ma- 
gunknak egy technicus szónak nem a közhasználat- 
ban levő értelmet, nem azt, a mit alatta a szónok 
értett, hanem önalkotta definitionkat adni, nincs a 
földön beszéd melyre a legczifrább czáfolatokat meg 
ne irhassuk. Jól tudjuk mi az 1848 előtti fogalom 
szerint az aristocratia értelme : az egész nemesi rend, 
a köznépnek a közigazgatásra befolyásból kizárásá- 
val. Ezen nemességhez, mint aristocratiához, tartozott 
a főrend szintugy mint a legszegényebb nemes em- 
ber. S tagadhatja-e Fehér Márton barátom, hogy 
ezen aristocratiai elem 1848 előtt ne lett volna túl- 
nyomó? tagadja-e, hogy miután ez értve nem 
csupán a magyar, de román és szász nemzetiségü 
nemességet is – 1848-ban a polgári szabadságnak 
azelőtt csupán általa élvezett teljességét az azelőtt 
abból kizárva volt köznépre is legitim uton, az az : 
törvényhozás által kiterjesztette : jelenleg is - da- 
czára minden ellenséges bujtogatásoknak – fenma- 
radt ezen hajdani aristocratiának tagjai számára azon 
befolyás a köznépre, hogy az alkotmányos jogok 
helyreállitásának oly sok küzdés, áldozatok és szen- 
vedések közt előharczosa legyen. Megvan az igaz- 
ságnak azon győző ereje, hogy támadjanak fel bár 
üldözésére tizszer Róma hatalmas imperatorai, - 
árulja el harminez ezüst pénzért éppen a tanitvány, 
kit megvált, feszittesse föl az államférfi, ki az ül- 
dözők honában idegen, és elnyomó : de a keresztfán 
is istenivolta szerint fog dialalmaskodni. És miután 
hajdani aristocratiánk az örök igazság keresztje 
alatt, annak tántorithatlan igazsága, és kitöréseket 
nem ismerő szelidsége szerint küzd: van és lesz 
hatása. 

Volt talán idő ezelőtt ezer évvel, mikor a ma- 
gyar nemzetnek minden tagjai egyenlő joggal bir- 
tak : de már a vezérek alatt ezeknek és vezértár- 
saiknak aristocratiai befolyása valt; kifejtették ezt a 
fendalis institutiok, a mennyiben a kereszténységre 
tért magyar nemzet nyugot Európa országaitól át- 
vette. A székely nemzet, ha a lovasoknak, s a ké- 
sőbb felszinre jutott primoroknak aristocratiai jogait 
tagadjuk, tovább tartotta meg a jogegyenlöséget; de 
az ujabb időkig nem , mert tudjuk mindnyájan a 
János Zsigmond fejedelem alatti segesvári ország- 
gyülésen hozott határozatot, mely a nemzet egy ré- 
szét jobbágyságra kárhoztatta az eredeti institutiok 
megszegésével; és ismerjük azon folytonos tenden- 
tiát, melylyel fejedelmeink és megyei nemességünk 
a feudalis intézményeket a székelytöldre is becsem- 
pészni törekedett. 

Vegye azonban fontolóra Fehér Márton barátom, 
hogy püspök ö nmltga nem historica dissertatiot tartott 
országgyülésünken a felső házban a nemzet ösi in- 
tézvényeiről, hanem a jelenlegi tényezőket, s ezek- 
böl kifolyólag az unionak Erdély bármely állásu és 
nemzetiségü polgáraira üdvös és hasznos voltát fej- 
tegette beszédének azon részében, melyre észrevéte- 
leit tette. 

Hogy pedig a városokat illetőleg szintugy igaza 
volt ő nmltgának, ám ha kételkedik Fehér Márton 

barátom, tekintsen ujra az általa hajdan jól ismert, 
de talán elfelejtett Marosvásárhelyre, a székely 
nemzet első városára, melyben azon székelyek utó- 
dit, kik elsők alkották volt hajdon a várost, leg- 
felebb ha a szalmás utczában tanálná fel. . 

Szász nemzeti gyülés. 
Az aug. 5-diki ülésben napi renden volt nehány in- 

ditvány a nagysinki, brassói és szászvárosi követ részéről 

az ideiglenesen felállitandó szász főtörvényszék statutuma 
tárgyában. A bizottmányilag megvizsgált tervezetet elöadó 
dr. Guiszt végérvényes határozathozatal végett előterjeszti, 
felolvasván a fogalmazványt, mely igy szól : 

Felséges királyi főkormányszék ! 
A szász nemzeti egyetemnek egyik legfontosabb fela- 

data volt mindig a szász földön az igazságszolgáltatás fo- 
lyamáról gondoskodni. 
- A jelenleg összegyült szász nemzeti gyülés is mükö- 
désének kezdetén azonnal kiterjeszté figyelmét ezen törvé 
nyes hatáskörébe eső feladatra. 

Erre annyival inkább kötelezettnek érzé magát, mivel 
a f, marcz. 31-diki legmagasb határozat által az osztrák polg. 
és bünt. törvényeknek Erdélyben egyelőre további fenállása 
rendeltetvén, s az egy ideig törvényhatósági minőségétől 

miegfosztott szász nemzeti egyetem is visszaállittatván, bünfe- 
nyitő ügyekre nézve az igazságszolgáltatási közegeknek je 
lenleg sokkal fontosabb feladatuk van, mint régebben, egy- 
szerü viszonyok és törvények idejében. 

De minél inkább belátta ezen nemzeti gyülés feladatá- 
nak jelentőségét és nehézségét, annál érettebben megfontolá, 
hogy a tudomány és tapasztalat bizonyitéka szerint a jó 
igazságszolgáltatásra és egy ép jóélet fejlődésére nézve csak 
a, törvényszékek állandósága és függetlensége nyujt kellő 

biztositékot, annál inkább megszilárdult azon meggyőződés, 
hogy a szász nemzeti egyetem mivolta és szerkezeténél fog- 
va többé nem alkalmas megfelelni az ujabb korban egy 
főtörvényszék igényeinek. Mert nemcsak hogy a biroi és köz- 
igazgatási és törvényhozási müködés, mint az a szász nem- 
zeti egyetem mostani szervezetéből foly, azon fejlődési ál- 
láspontból, a melyet a mostani müvelt népek elfoglalnak , 
természetlennek s ennélfogva elégtelennek nevezhető, hanem 
még hozzá azon körülményben, hogy a nemzeti gyülés al 
kotmányszerüleg csak időszakonként és pedig egy évben leg- 
fölebb kétszer ülhet össze, legyözhetlen akadálya rejlik azon 
mindenekfelett szükséges állandóságnak , mely különösen a 
hüntető eljárások, a váltótigy, a birtokháboritások s többe 
félékre nézve egyáltalában nélkülözhetlen. 

Ennek megfontolása után a nemzeti gyülés ösztönsze- 
rüleg jött azon elhatározásra, hogy az őt alkotmányszerü- 
leg megillető igazságszolgáltatási jog gyakorlatára egy, az 
állandóság és függetlenség tulajdonaival biró közeget teremt- 
sen, melynek fenállása és tevékenysége az igazságszolgál- 
tatásra nézve a törvényhozás után életbeléptetendő reformok- 
kal szemben, természetesen, csak ideiglenesnek tekinthető. 

Ezen határozat értelmében a muz. gy. az idemellékelt 
statutumot egy-egy ideiglenes állandó fölebbviteli törvény- 
szék iránt megállapitotta, s most bátor azon szorgos kérés- 
sel járulni a kir. főkormányszékhez, hogy ezen statutumot, 
ö es. k. apostoli felségének , legkegyelmesebb urunknak , a 
leghüségesebb és legengedelmesebb nemzeti gyülés legalá- 
zatosb esdeklése mellett legmagasb szentesités végett hala- 
déktalanul fölterjeszteni sziveskedjék. ű 

Ezen statut egyes végzéseiben igyekeztünk az ujonnan 
alkotandó fölebbviteli törvényszéket a biróitiszt állandósága 
és függetlenségének fenemlitett alapjára fektetni. Ellenben 
ama rész, mely az állomások betőltése, a szükségletek , a 
hatáskörre vonatkozik teljesen a szász nemzeti alkot 
mány elvén nyugszik./ 

Ezután következik a rendszeresitett hivatalok és fize- 
tésarányok körülményes igazolása, s kérelem aziránt, hogy 
a statutum szerint meghatározott fizetések havonkénti 4640 
o. é. frt. előlegrészletekben a fötszk elnökének nyugtatvá- 
nyára utalványoztassanak, s végül : e 

A tisztelettel alolirt nemzeti gyülés azon kedves hitnek 
engedi át magát, hogy a magas főkormányszék a közjó 
iránti buzgalmánál fogva az itten elősorolt kérelmeket nem- 
csak a lehető leghamarább legmagasb helyre fölterjesztendi, 
hanem azokat a legmelegebben is támogatja, s az által az ösz- 
szes szász nemzetet legöszintébb hálára kötelezni méltóztatan 

N.-Szeben, 5. aug. 1861. A szász nemze ti gyülés. 
Ennek felolvasása után egyes pontokra nézve én 

tatkozás fejlődött ki. Donozsa ezen feliratt: Ein 
elégedve, a mennyiben már kijelentett néze 
lag ujabban tiltakozni kénytelen ezen fő 
elnevezése ellen. Ezen vita folytán a szászvárosi 
kivánta, hogy ellennyilatkozata jegyzőkönyvre fölvé ssék 

sze teljesittetett, az utóbbi ellenben elejtetett. Végül a f galmazvány nagy többséggel elfogadtatott, s átadatott nemzeti ispánnak azon kéréssel, hogy annak a st együtt leendö elküldéséről gondoskodjék. 

Küküllőmegye bizottmányi gyülés i Márton, aug. ő kévj Főlspán a aynegyel eg 

Augustus 11-kén, 1861./ 

és a fels. kir. kormányszékhez intézendő felirati javaslat 

s jegyzőkönyvi kivonatban a fölterjeszhez mellékelve a leg- főbb törvényhatóság elibe terjesztessék. A kivánat első ré- 



elmondá, hogy jelenlegi politikai állásunkról hosszason ér- 

(ekezni feleslegesnek tartja , miután arról hirlapilag mind- 

nyájan értesülve vagyunk, s méha léteznek is a politikai vi- 
lágban oly időszakok, melyekről sokat besz

élni az ügynek 

csak ártalmára lenne. Ily időszak a jelen, melyben tettel 

kell bebizonyitani azt, hogy az imádott alkotmányunkhoz hi- 

vek vagyunk. Meglehet, hogy a megprobáltatás napjai jö- 

vendenek reánk, de a mint kiállottuk a 12 sanyaru évet, 

ugy remélem, hogy ezen ujabb próbaidőt is férf
iason fogjuk 

kiállani, és reményem annál biztosabb és kétségtelenebb, 

mert törvényeink mellettünk szólnak, és egy oly országot, 

melynek népei csakis fejedelmek és k
irályok által szentesi- 

tett törvényeket akarnak fentartani, egy 
ily országot a Min- 

denható el nem hagyhat s végre is diadalhoz juttatandja. 

Mi belviszonyainkat illeti: a nép hangulata ki- 

elégitő. Kivévén azon aggodalmat, mely
 a silány termés- 

ből ered, ezen aggodalmat neveli az, hogy 8-ad napok 

mulva katonai kar hatalommal fog
 felhajtatni 

a hátrálék adó. Több rendbeli feliratunkba
n felvilágosi- 

tani kivántam a főkormányszéket e megye sulyos
 állapotá- 

ról, melyet nem nagyitva, hanem a valódi állás szerint je- 

lentettem fel, kimutatván azt, hogy a népnek nem fog egy 

egész évre elegedendő gabonája teremni, melylyel házané- 

pét élelmezhesse. Kértem a kormányszéket, hogy vagy pé
nz- 

ről, vagy gabonáról előre gondoskodjék a nép számára
, kü- 

lönben az inség beáll; de mindezen felterjesztéseimnek si- 

kere nem volt s ujabb rendeletek következtében — mint 

emlitém - 8-ad napok eltelte után katonai hatalommal is 

be fog hajtatni az adóhátrány azoktól , kik azt addig be 

nem fizetik. 
Számolt továbbá a történtekről, megyei kórház áll

apo- 

táról, a melyet a mindent elnyelni akaró civilizátio korsza- 

kában az örök emlékti bezirkerek 71 ftért adtak el — örök 

áron - Kund községének. A kórház eladatott civilizátoraink 

által, a tökék egynél másnál künn hevernek, s baj az, hogy 

nem tudni kiknél ? A megyei tüzkármentő-társulat pénze 

a volt pénztárnoktól elraboltatott, (Istenem ! de sok 
mindenre 

ürügyül lehet használni azon különben is szerencsétlenség- 

ben dús 12 évi időszakot.) Beszédét éljenzésekkel fogadta 

a gyűlés, jeléül, hogy annak minden szavában meg
nyugszik, 

és ezen közhelyeslés egyszersmind bizalmiszavazás volt a 

derék honfi iránt, ki éjet napot összeteszen, hogy e megye 

népeit boldogokká tegye, hogy hazája ügyét előmozdit
hassa. 

S ime fölemelkedik székéröl B. A , mintha rosz szelleme sug
alta 

volna, a főispán beszédére felelni kezdett, végre mint mon- 

dá: barátjához az irathoz folyamodik, és előhuzván két s
ürü 

ivből álló beszédet, akadozó hangejtéssel kezdé azt felolv
asni. 

A főispán figyelmezteti, a kormányszéki rendeleteken 

van a sor, az inditványozások sora későbbre fog következni.
 

B. Á. erősen állitá, hogy ő csupán a főispán beszé- 

dére akar megjegyzéseket tenni , s politikai helyzetünkre 

vonatkozólag keserü szemrehányásokat tesz a két testvér 

nemzetnek, mely most is, midőn a magyar az alkotmány 

visszaszerzéseért küzd, a román és szász ezen buzgalmát 

paralyzálni kivánja. A felirátban az unio megtagadását a 

két nemzet factiojának tulajdonitja, kik 48-ban is szövet- 

keztek az alkotmány megbuktatására, s elmondja, mikép 

48-ban ö mint akkori képviselő, egyszerre több
 nyugtát tett 

le a képviselőház asztalára, melyek bizonyitása szerint a 

volt román tribunok, prefectek a szász nemzet
 pénztárából 

fizettettek. (Átalános visszatetszés, zúgás.) A főispán rend
re 

utasitja szólót és felkéri, hogy a tárgyhoz szóljon. Szóló 

állitja, hogy ő a főispáni beszédre kiván felelni. 

Uj kifakadások szónok részéről, majd mag
ánosok el- 

len, kik malmaik után járandó napszámosaik
at falusbiró ál- 

tal hajtatják be, majd a tisztviselők s nevezet
esen a szolga- 

birák basai eljárása ellen (ez nálunk divatos kitétol
, minap 

egy falusi volt jegyző a cs. kir. Kreis-Amtot is ekként bé- 

lyegezte). Tehát mint basai eljárás, a mi nek
ünk nem tetszik. 

Végre B. Imre alispán, miután román hivataltársa a 

teremet elhagyá – higgadtan átgondolt sza
vakban czáfolta 

meg a volt képviselő urat, állitván, hogy nagylelküségből 

nem tette a magyar más két nemzet nem jogositott osztá- 

lyának az alkotmány sánczai közé befogadás
át, hanem stá- 

tus politikai szempontból tette, ezen tetteért
 nem számitott 

hálára. Tette azért, hogy 500 volt nemes helyet 15 millió 

szabad polgár védelmezze az alkotmányos hazát. A mi a 

tisztek elleni, különösen a pénzbeli büntetése
kre vonatkozó 

panaszt illeti, elismeri, hogy az ő kerületébeni szolgabirák 

büntettek ugyan mezei kihágásokért pénzzel
, de ezen bünte- 

tések minden községben csak e végre felállitott pénztárakba 

folynak be, számadás és ellenőrködés mellett. Megkivánja 

szóló, ha valaki tisztséget vádol, személyt nevezzen meg, 

ellenesetben az egész tisztikar sértve érezheti mag
át. 

E beszédnek kivált a nemzetiségekre vona
tkozó része 

átalános helyeslésekben részesült, és ez fény
es fényes elég- 

tételt nyujtott román testvéreinknek a multak gyöngédtelen 

fölemlegetéseért, melyekre megyénk is kimondotta a feledés 

elvét, s egyszersmind kezeskedik arról, hogy szónok ur test
- 

vér nemzeteket sértő politikátlan beszédével, egyedül állott 

a tömeg közt. Nézetét senki nem osztá. 

A kormányszéki rendeletek felolvasása után , követ- 

keztek a testvér hatóságok átiratai. 

Azok közül kiemeljük Kolozsmegyéét, melyb
en kimondja, 

hogy a bécsi Reicharaihba választók ugy mint választottak 
hazaárulók. 

Ezen átirat felolvasása alkalmat nyujtott egy szépen 

meggondolt inditvány megtevésere. Álmodtuk — m
ondá szó- 

nok – hogy egy hatalmas Magyarország, egy hatalma
s ki- 

rályt fog támogatni, kinek szövetségét a keleti kérdésbe
n a 

nagyhatalmak Keresni fogják - és ime, keserves valósá
gra 

ébresztettek fel minket. Nem birták a sok kiadást, ide dob- 
ták a törvénykezést és közigazgatást, fizessük zsebünkből, 

s ha jó lesz, ám jó, s ha rosz lesz, az is a mi bajunk. 

Nem egyéb az, mint kenyérkérdés az idegenekre nézve, 

hogy Magyarország élelmezze az idegen iskolába járt hiva- 

talnokok sergeit, a melyek teljes tétlenségben élnek, de a 

rajtunk keservesen felcsikart pénzből fizettetne
k. 

Ttt a B. A. beszédére vonatkozólag mondja szónok, 

nem hibáztatok itten senkit, mert ha megvizsgál
juk a dol- 

gokat, mit találunk, minden ország akkor szerencsés, mi- 

dön gyenge tömeget a jók vezetik, Hol állunk jelenleg? 
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Utjainkat többé nem a bezirkerek csináltatják. Törvényszé- 
künk van, melyet mi fizetünk, van országgyülésünk Pesten, 

de a melyen követeink általi megjelenéstől el vagyunk zár- 

va. Ott van nagy hazánkfia Deák Ferencz, ki az igaz- 
ság szavát fel a trónig kimondotta. Külföld jól értesült jo- 

gos állásunkról, de van-e érdekében, hogy bajainko
n segit- 

sen ? Nincsen. Midőn mindnyájoktól el valánk hagyatva : 

Deák Ferencz kimondotta a nagy világ előtt Magyarhon és 

a trónra nézve a nagy igazságot. 

Deák Ferencz , ki a hongyülésen mindnyájunk meg- 
gyözödése szerint lobogtatta a vezéri zászlót, megyénk bi- 
zalmára méltó; inditványozza: hogy a nagy hazafinak, mint a 
ki a nemzet akaratát tolmácsolta, elismerés és bizalom sza- 

vaztassék. 
Az inditvány kitörő éljenek közt elfogadtatván, követ- 

kező bizalmiszavazás küldetett nagyhazánkfiának. 

Mélyen tisztelt honfitársunk ! 
Megyénk is része a nagy magyar hazának. Azon el- 

évülhetetlen jogot, melyet a magyar korona Erdélyre nézve 

fel nem adott akkor is, midőn ez a mohácsi vész utáni ki- 
rályválasztási viszályok következtében tettleg elszakadt töle 

— az 1848-ki törvény ismét érvényre emelte. 
De a jog és törvény szentségének ellenére ujra elsza- 

kasztva tartatunk hazánktól, elrekesztve vagyunk országgyü- 
lésünktől, mely jelenleg Pesten foly. 

Nem emelhetik ott képviselőink szavukat nevünkben 

azon alkotmányos vélemény mellett, melynek zászlóját Ön 
hazánk mostani válságos állásában tántorithatlan hazafiság- 

gal lobogtatja, mi azt csupán megyegyülési nyilatkozataink 

által támogathatjuk erkölcsileg. 
Ön nem ingadozó szilárdsággal és mindent valódi érve 

szerint megfontoló bölcseséggel, hazánknak szerződéseken 

alapuló független állását és szétdarabolhatlaneágát védi azon 

megtámadások ellen, melyeket a soha felettünk jogilag ha- 

talmat nem nyert osztrák államférfiak intéztek. 

Önt választotta ki a gondviselés azon vezérnek , ki 

Szent Istvánnak soha eddig porba nem hullott koronáját, 

vazall ékszerré lealáztatástól, Magyarországnak a haza ön- 

állásos erejével ragyogó megkoronázandó királyát egy reá 

nézve idegen gyülekezet előtti meghajlástól megvédje s e 

végre törvényhozóink meggyőződését központositsa. 

Fogadja Ön megyénk bizalmi szavazatát, mely Ön- 

nek elveit és meggyözödését teljesen osztja ! 

Az ég áldja és tartsa meg Önt hazánknak sokáig ! 

Hazafias érzések közt maradván Önnek tisztelő honfi- 
Küküllömegye közönsége." 

Továbbá főispán ö mlga előterjeszti, hogy miután a 

megye által a közköltségek fedezésére történt 3 havi rova- 

tal kimerült, szükséges volna egy uj rovatalt tenni, mely ne 

csak az eddig is terhelt földmivelő osztályra, hanem az ipa- 

rosokra és kereskedőkre is nehezüljön. Utalványozta ugyan 

a kormány a régi fizetéseket, de azokat jelen viszonyaink 

között oly csekélyeknek kell tekintenünk, melyek szerint a 

megye közigazgatását nem vezethetjük s oly vádakra ad- 

ván alkalmat, hogy az által a szegényebb sorsuak nem vá- 

lalhatván hivatalt, azokból kirekesztetnének. Ezen rovatalt 

tehát nemcsak a földadóra , de minden egyenes adóra ki- 

vánja megszavaztatni. 
Ezen inditvány megyénk korábbi határozata értelmé- 

ben román és német nyelven is elmondatván , elfogadtatott. 

A megyei korház ügyében, melyet a derék bezirkerek 70 

fiton eladtak, s melynek alaptőkéjét 1849-ben akkori volt 

pénztárnok Pataky Károly kezelése alá — mind csupa ma- 

gyar pénzjegyekben befizettek — egy bizottmányt
 neveztünk 

ki, mely minden a kórház ügyére vonatkozó körülménye
ket 

kinyomozván, jelentését a közelebbi gyülésre adja be. G
. J. 

indítványa folytán felirunk a fs. kir. kormányszékhez, hogy 

méltóztassék minden befolyását arra használni fel, hogy a 

12 év óta bezárt, országos alapokon nyugvó kolozsvá
ri lyce- 

umban, a hazai történelmi, Dölcsészeti és jogi tanszékek 

helyre állittatván, növendékeink ezen szakmákbani iskoláz- 

tatása a legközelebbi iskolai szakon medkezdethessék. 

Augustus 6-án a tükármentő egylet szabályai felolvas- 

tatván, megállittattak és egy bizottmány neveztetett ki, mely 

magát a marosszéki testvér-egylettel érintkezésbe tévén, az 

egyesülés módja felől értekezzék. 
Gyülésünk 7 én eloszlott és most a töyvényszék, itt a 

tisztség ült össze, megyénk magánossainak ügyeit intézen- 

dök. Az akarat nállunk nem lehet tagadni, tiszta. De mi
nek 

nézhetünk elébe ? Talán maholnap az országgyülés fel fog 

oszlatni, talán egy erdélyi fog összekivatni. Maholnap sa- 

nyargatott népünkön elkezdik az erőszakos adóbehajtások
at, 

talán megint egy szomoru provisorium vár rcánk. Minden- 

esetre együtt fogjuk hordozni a sors csapásait is akkor, mi- 

dön az alkotmány jótékonyságát még alig élvezhettük
. Elvár- 

juk derék román és szász testvéreinktől, hogy a
 mint eddig 

a közremüködést meg nem tagadták tőllünk, a
 megpróbál- 

tatás keserü napjait is velünk hiven fogják osztani. 

Azután elmondhatjuk : „jöjjön a minek ömi ke
ll 

társai 

Felső-fejéri honvédsegélyző-egylet gyülése 

Előpatakán, jul. 20-án. Egyleti elnök gr. Haller Ferencz, 

több udvarhely- s háromszéki honvéd jelenlétében lelkes 

szavakkal megnyitván a gyülést, olvastatott a junius 18-án 

Ebesfalván tartott honvédsegélyző-egylet gyülési jegyző- 

könyve, egyleti jegyző által igazolásul, ugy több átiratra 

adott válaszok, kinyomatandó fölhivások stb., a melyek egy- 
hangulag elfogadtattak. 

Elnök inditványára a biharmegyei honvédsegél
yző-egy- 

let megtalálandó, kipuhatolásául vagy egy csonkult bihari 

román zászlóaljbeli egyénnek, a ki részt vett 
a julius 31-ki 

segesvári csatában, e megyei egylet általi segélyezés végett; 

a mi fogalmazva a jegyző által el is küldetett, ugy e tárgy- 

bani tovább működhetés végett, szives közlemény
e Pap La- 

jos urnak, mint a háromszéki honvédsegélyző-egylet alelnö- 

kének tudomásul vétetett. 
Horváth Ignácz honvéd alezredes inditványára, dálnoki 

születésű Miklós Tamás segélyezése tárgyában átiratott a 

háromszéki honvédsegélyzö-egyletnek, szives figy
elmébe való 

ajánlás mellett, kipuhatalandó családi s anyag
i körülményeit ; 

mintán M. T. a háromszéki egylethez tartozik,
 a felső-fejér- 

megyei egylet 10 frttal o. é. ohajtá segélyezni, föként a 

ballhatatlan bős Bem által saját 
kezüleg földiszitett, érdem- 

jeli okmánynyal igazolt M. Tamást; továbbá egy zágoni 

születésü, a dobolyi hidnál hösileg elhullott, akkor 6 árvát 

hátrahagyott honvédnek, illetőleg árváinak sorsa is szives 

figyelmébe ajánltatott a báromszéki honvédsegélyző-egylet- 

nek, Horváth Ignácz akkor szemtanu inditványára, 
fölkéretve 

ezen elhullott hösnek névét s árvái állapotát kipuhatolva kö- 

zölni. Továbbá rákosi Kálmán Mihály árváinak segélyzése 

tárgyában felvett jegyzőkönyv h. t. Béldi Albertnek kézbe- 

sittetett kiegészités végett. 
Több járásbeli megbizott jelenté, hogy nem találtatott 

segélyzendő azon falukba, a mi jegyzőkönyvi tudomásul vé
- 

tetett. 
Elnök inditványára az alap növeléseül egy tánczviga- 

lom rendeztetve julius 18-án, résztvett a bizottmány gyü- 

lésre megjelent Felső-Fejérmegye; tovább a fürdővendégek, 

ugy némileg a vidék, a hol mindkét nemen, a magosabb igé- 

nyeket is kielégitő diszes társaság gyült öszsze. E vigalom 

szép virágait kijelölni, nézetem szerént annyi lenne, miut a 

többire valotlanul homályt árasztani; vigalmi rózsa királynét, 

egy oly gazdag s illatdús rózsa bokorból megjelőlni, me- 

részség s tán magán nézet lenne; igy elég lenne annyi, 

hogy a hiuság általánosan kiterjesztett lehessen, hogy szép 

volt, kedves, vidor s még csinos öltönyü s lejtésü is, a ki 

szives volt megjelenni, s ezen hazafini s emberi alaphoz já- 

rulva, még mulatni is oly szép körben, a milyen ritkán se- 

regelhet egybe; s ha a folytonos zord idő nem gátolja Há- 

romszék több lelkes virágait is láthatni bizonyosan nem fo- 

gadhatta volna bé, azon különben eléggé diszitett fedett sé- 

tatér, a mulatni ohajtókat. A rendezők fáradalmukért fogad- 

ják az egylet által szives elősmerő nyilvános köszönetünket. 

Egyleti szellemdús pénztárnokunk jelentése alapján 

bégyült 565 frt o. é, s egy arany; kiadás a nyomtatási költ: 

ségen kivül, a mi még nem tudható 269 frt, igy bevétel 

296 frt s egy darab cs. arany. 

Nyilvános nyugtánl fogadja h. t. Lázár Mihály Dál- 

nokból, julius 17-én 1861-be kelt levele alapján 2 darab 

cs. aranyért. 

Tompos Gergely h. t. Ebesfalváról egy névtelen hölgy 

nevében 5 frtért, m. mérnök Veres Lajos 2 frtért, ebesfalvi 

oskolai tanár Györfi, könyvek sorsolásából 12 frtért, Antos 

Ferenez h. t. hazafias gyüjtése alapján : Finkelstein s Ger- 

ber Moritz 10 frtért, oláhoni urhölgy Rákovitz Filipescu 20 

darab ezüst huszasért, Lukács Károly germán hazán
kfia egy 

darab cs. aranyért, h. t. Kis Károly ügyvéd 10 frtért, ősz- 

szesen 39 frt o. b., 3 darab aranyért s 20 darab huszasért 

az egylettől, mint megbizott általi szives köszönetet azon 

hazafiás pártolásért, mivel az alap növeléséhez járulni ke- 

gyeskedett. 
Igy az egyleti alaptőke áll jelenleg, a 26-diki áprilisi 

gyüléskor bégyülve Fejér Egyházán 480 frt o. é. 

Ébesfalván julius 18-kán tartatott 
tánczestélyből 134 ,, 

514,, 
előpataki jul. 18.i tánczestélyből 296 , 

magán adományból 39 T 
s 20 db huszas. 

Összesen 949 frt o. é., 5 db arany 
s 20 huszasból, 

a mely öszszegnek biztositott tökésítését inditványozva el- 

nök, kimondatott, hbogy a mig az udvarhelyi honvédsegé
lyző- 

egylettel már elvileg kimondatott egyesülés nem létesülend, 

marad jeleni függő állásában s kezelésében. 

Egyleti-jegyző egy csinos pecsétnyomó készitésével s 

ingyeni átajánlásával lepé meg az egyleti gyülést, a mely- 

nek körirata s jelvénye elfogadtatott, jegyzőkönyvbe igtat- 

tatott. Körirata „Felső Fejérmegye honvédsegélyző-egylet, 

közepén egy berostyán koszoru átdöfött karddal, a melyre 

lobogó szalaggal van reá kötve, alatta egyleti jelvényül : 

„Hazádnak rendületlenül légy hive..... 
Köntzei Károly, 

egyleti-jegyző. 

s 
s, 
s 1 
s 3 

A turócz-szent-mártoni gyülekezet 

több tagjának körlevele a horvátokh
oz, szer- 

bekhez, oroszokhoz és románokho
z. 

Drága testvérek ! 
A szt.- mártoni gyülés jun. 6- és 7-diki határozata ér- 

telmében hozzátok fordulunk drága testvérek, s bizalmasan 

és testvéri szeretettel kérünk benneteket, hogy ezen felszóli- 

tásunkat figyelemmel és jó akarattal fogadjátok. 

Mindenek előtt az isteni kegyelemről kell megemlékez- 

nünk, mely által a nemzetek örök és szeretetteljes ura tót 

törzsünk több férfiát és népét arra buzditá, hogy oly szá- 

mosan jelenjenek meg nemzeti gyülésünkön, 
és pedig egy 

kicsiny, de tisztán tótok lakta városka fölszólítására. 
Ezen 

körülményt nagyra becsüljük nem csak azért, mert, mint 

jól tudjátok, nemzeti ügyünknek itthon sok ég 
hatalmas el- 

lene van, kik még legártatlanabb nemzeti 
mozgalmunkat is 

félremagyarázzák, de azért is, mert 
nemzetünk részint kö- 

zönyből, részint elbátortalanitva és elkedvetlenítve nehezen 

határozza el magát, hogy ily gyülésezésre nagy számmal 

jelenjék meg. Azért azon esetet, hogy 
a szt.- mártoni gyü- 

lésén népeink sok ezrei megjelentek , Isten kegyelmének 
kö- 

szönjük, ki nemzetünket szent nemzeti 
ügyében ellenállhat- 

lanul föleszmélteti. - Továbbá a szláv 
viszonyosság öröm- 

teli érzetével el kell ismernünk és kinyilatkoztatnunk 
, hogy 

nektek, drága szláv testvérek, véghetlen 
hálával tartozunk, 

kik oly férfasan, vitézül és dícsően álltok, türtök 
és m- 

ködtök nemzetiségtek mellett. Férfiaitok, nőitek és gyerme- 

keitek 1848 és 49.ben e szent czélra kiontott vére hatalmas 

lamint orozva meggyilkolt kedveseitek szellemei kikelnek a 

a halál mélységeiből ; 

szemetek és szemünk láttára szállnak föl, ki
k utánok a szi- 

vünk legtisztább vérével megpecsételt szláv nemzetiség 
örök- 

ségét átvettük. Igy tehát, drága testvérek, tartsátok igaz- 

nak, mint mi igaznak tartjuk, hogy a mit magatokért 
tet- 

tetek és szenvedtetek, azt tettétek és szenvediátsk értüine 
é] 

is. Mert hiszen éppen ebben áll a szláv visszonyos 

hangon kiált teljes elégtételért s vitéz harezbaa elesett, va- 

megdicsőitve Isten és emberek előtt, 
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és bizalma ; és e hitnek érzetében köszönünk mi nektek s 
örök hálával vagyunk nektek lekötve. 

Végre kérünk benneteket, hogy a szt.-mártoni gyülé- 
sünkben kimondott a Sz. István koronája alatt élő valameny- 
nyi nemzet szabadsági és nemzetiségi jogainak solidaritásá- 

ra figyelmezzetek. Mert mi azt tartjuk, hogy a nemzetiségi 
egyenjoguság nagy és tettleges eszméjének életképességét 

csak ugy biztositjuk, ha e nagy történelmi együttlétbe mind- 
ezem nemzeteket egymást viszonyosan segélyző tevékenység 
re indüjuk. Ugy sem fog nekünk szlávoknak mindaddig sem- 
mi sem sikerülni, mig nem a szt. István koronája alatt la- 
kó minden egyes szláv néptörzs , a szláv viszonyosság hi- 
tében egyforrmán mindnyájaért, mint saját magáért fog fel- 
állni és cselekedni. E hit nálunk oly erős meggyöződéssé 
vált, hogy kötelezve érezzük magunkat, hogy a mellékelt, 
a magyar országgyiléshez intézett emlékiratot, mint Szent- 
Mártonban tartott nemzeti gyülésünk eredményét, veletek 
közöljük, tudassuk és fiteket kérjünk, hogy ez emlékiratot 
figyeimetekre méltónak tartsátok s a benne kifejezett nem- 
zeti kivánataink eredményét biztositani, szóval és tettel szi- 
veskedjetek. 

Mi ezentul sem mulasztiuk el, hogy mindazt, mit a 
jog és igazság ösvényén, nemzetiségünk megóvására s meg- 
erősitésére teszünk, veletek közöfiük s titeket eröteljes köz- 
remüködésre bizalmasan felszólitsunk. Kérünk is egyuttal 
egyszer mindenkorra, az 1848 és 49.ben nemzetiségünkért 
a rokon törzsek által ontott vér, a ti és a mi multunk nagy 
és fájdalmas emléke, a ti és a mi szláv szellemeink jósem- 
lekei, a ti és a mi jobb jövönk alapos reményei nevében , 
hogy bennünket legszivesebben lekötött testvéreiteket, min- 
denütt és mindenkor testvéri értelmeitekkel segitsetek és bá- 
tor sziveitek és kezeitekkel megvédjetek.( 

Horvát országgyülés. 
A julius 31-i ülésben tárgyalás alá vétetett a reichsz- 

rathba küldés irántii kir. előterjesztvény, Stojanovics kíje- 
lenti, hogy sem ezen, sem átalában semmi más birodalmi 
tanácsba követeket küldeni nem lehef. (Az ezen nyilatko- 
zatra élénken tapsoló karzatot a bán rendre utasitja). Ő azt 
inditványozta, hogy a királyi propositiora az válaszoltassék, 
hogy azt tárgyalás alá venni sem lehetett. A központi bi- 
zottmány javaslata már el van vetve, Prica és Kvaternik 
urak javaslatai a ház tudomására jutottak. Ő elvileg egyi- 
ket sem pártolhatja. Prica ur ja aslata által leglényegesebb 
jogaink ingattatnak meg : Kvaternik uré pedig szépen van 
ugyan kidolgozva, de nincs benne positivitás. Szónok főel- 
vül jelenti ki, hogy a hármas királyságnak, mely Ausztriá- 
val örökké csak személyes unioban állott, ősi alkotmánya 
teljesen vIiszszaadassék. Ennek lényege pedig az, hogy csak 
a koronás király hozhat törvényeket, az országgyüléssel 
egyetértve. A nemzet soha sem ismert oly tárgyat, melyben 
a király, saját teljhatalmából hozhatott volna törvényt : s e 
törvények között egyik legfontosabb, hogy az ország fiainak 
vére és vagyona fölött önállólag rendelkezett. Ezekből kö- 
vetkezik, hogy az uralkodó e jogokat a legközelebbi paten- 
sekben magának sajátitotta, és hogy mi ily intézkedések ér- 
vényét magunkra nézve soha el nem ismerhetjük. Miután 
Ausztria és Horváthország között örökké csak személyes 
unio volt, fel nem foghatja a kormány intentióját, melylyel 
az országgyülést képviselő-választásra hivja föl a birodalmi 
tanácsba. Ebből látszik, hogy a kormány nem létezőnek 
tartja ősi alkotmányunkat. 

Valóban : difficále est satyram non seribere, ha meg- 
gondoljuk, hogy arra szólittatunk föl, hogy alkotmányos 
módon tanácskozzunk a birodalmi tanácsba való választá- 
sokról , holott ősi alkotmányunk még nincs visszaállitva. 
Mindenekelőtt ennek visszaállitását kell tehát követelnünk. 
Erre nézve kezességet a febr. patensben találni nem tud. Ő 
nem akar alkotmányt kegyelemből, hanem a régi alkotmányt, 
vagy semmit. Van két nagy jelentőségü momentum, mely 
bennünket arra tanit, hogy a kegyelemből adott alkotmány- 
tól ugy lehet félni, mint az égő tüztől. Egyik az 1849. 
mart. 4-diki alkotmány, mely csakhamar vissza is vétetett 
Ki kezeskedik, hogy a febr. patenst is vissza nem veszik 
egy hó alatt ? Második momentum a magyar országgyülés 
feliratára adott legujabb leirat : ebben azon kifejezés is elő- 
fordul, hogy a király azért nem ismeri el az 1848-ki törvé- 
nyeket, mert arra személyesen kötelezve nincs. Ez nagyon 
forradalmi alapelv. Ha a bécsi miniszterek, és azok közt 
Schmerling, igy gondolkozik, akkor szivéből óhajtja szónok, 
hogy királya, ki előtt térdet hajt, ily tanácsadóktól mielőbb 

megszabaduljon. Hogy lehessen hinni, hogy ily elvek mel- 
lett, minőket ezek a király szájába adnak, régi jogaink biz- 
tosítva legyenek. A világ teljesen felfordult, ezelőtt a feje- 
delmek küzdöttek a legitimitás mellett, most a nemzetek te- 
szik azt, mig a koronák tanácsosai egyenesen ellene dol- 
goznak. 1527. és 1712-ben, midőn szerződéseket kötöttünk 
az uralkodóházzal, nem kérdeztük a magyarokat, s ezt most 
se szabad tennünk. De ha a magyarok csak legcsekélyeb- 
bet is engednek jogaikból, nekünk öket követnünk soha sem 
szabad. Ugy hiszi, nincs itt egy képviselő sem, ki meg ne 
volna gyözödve, hogy e kérdést önállóan is megoldhatjuk, 
mert önállásunkat már kijelentettük. 

Sokan azt állitják, hogy a bécsi kormány a mi és a 
szerbek mozgalmait pártolja, azt mondják : aula est pro no- 
bis! de erre el lehet mondani : „timeo Danaos et dona fe- 
rentes.4 Éppen ezen politikája által bizonyitja be a bécsi 
kormány, hogy Magyarországot a mennyire csak lehet, szét- 
darabolni akarja, hogy ezáltal annak alkotmányát annál biz- 
tosabban megsemmisithesse. 

Briglevics szintén a birodalmi tanácsba való képviselő- 
küldés ellen van. Stojanovics mellé nyilatkozik s egy mó- 
dositványt nyujt be, mely ki fog nyomatni. 

Kvaternik. Meleg szavakkal védi javaslatát, melyet 
Ausztria ellenében ultimatumnak tekint, mely ha el nem fo- 
gadtatnék, Európa előtt jogaikat fentartja. . 

Vrbancsics nem akar követeket küldeni a birodalmi 
tanácsba. Elismeri ugyan, hogy vannak közös érdekek, de 
ezek elintézését az ősi alkotmány visszaállitásától kell föl- 
tételezni. Szónok a középponti bizottmány többségének ja- 
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vaslata mellett szavaz, azon kijelentéssel, hogy késöbb azokra 
nézve módositványokat fog ajánlani. 

Dr. Iliasevics jellemzi a birodalmi tanácsot s az ab- 
ban uralkodó két pártot: a centralistákat (németek) s a fö- 
deralisták vagy antonomistákat (szlávok, csehek, lengyelek) 
ilykép szervezett birodalmi tanácsba horvát nem mehet. 

Az aug. 1-i ülésben Babics igy szólott: Menjünk, 
vagy ne menjünk a Reichsrathba ? Szónok kijelenti , hogy 
ő a Reichsrathba választani sohasem fog, s ha megválasz- 
tatnék is, el nem menend. A nemzet éppen ugy fél a Reichs- 
rathtól, mint az utolsó 12 év zsarnokrendszerétől. A Reichs- 
rath nem lehet alkotmányos életünk organuma , sőt inkább 
azon fegyver az, a melylyel Sehmerling a központositás po- 
litikáját gyámolitja. Ő a maga részéről semmi körülmények 
között nem nyilatkozhatik a Reichsrath mellé, inkább akar- 
ván elveszteni mindent az erőszak által, mint önkényt le- 
mondani a legcsekélyebbről is. Ha a Reicherathba belépünk : 
nem vagyunk többé osztrák provinczia sem, hanem a né- 
met szövetség egy részese, utunk Frankfurt felé vezet. 

Balog a Reichsratba menetel ellen beszél; nem nyujt 
az nekünk biztositékot. Nem rég olvasá, hogy nekünk igé- 
rik Dalmatiát , ha bemegyünk a Reiehsrathba ; éppen igy 
igérhetik tán a magyaroknak ugyanez áldozatért Horvátor- 
szágot. O nem bizik , és ezért Sfojanovics javaslatára szavaz. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
– (Gyászhir.) Baricz Amália, maga, és egyetlen 

fia Sipos János főkormányszéki irnok, s menye Horváth 
Berta, és a kis unoka János nevökben, szomoruan jelenti 
édes atyjának s illetőleg a nagy apának és szép apának, 
Erdély nyugalmazott főorvosa Baricz Jánosnak f. év 
aug. 9-kén éjjeli fertály 12-re, életének 86-dik évében, agg- 
kórságból következett halálát. A megért gabonaszál önként 
hajtja le fejét a sarlónak; a magával csendességbe jött lé- 
lek, egy hosszu életnek kiállott változásai után, a halállal 
megbarátkozva hagyja hátra a földet. Ezen gondolatban, va- 
lamint azon meggyöződésben is, hogy az elhunyt tisztes 
öreg, mint a szenvedő emberiség hüű és bizalmas barátja, 
becsülettel futotta meg pályáját : vigasztalást s megnyugvást 
keresnek hátramaradottjai. A tisztes öreg emberbarát ősz- 
szeomlott porhajléka f. hó 11-én d. u. 5 órakor belmagyar- 
utezai 418 számu házától, egy halotti beszéd és ima után 
fog végnyugalmának helyére a köztemetőbe kivitetni. Min- 
den jóakarók és barátok! A szerelmes orvos - már 
csak egy jobb hazából - köszönt titeket! Kol. 4, 13. 

Kolozsvártt, aug. 10-ik napján, 1861. 
— Tordáról irják nekünk, hogy folyó hó 5-én esős 

vihar alkalmával .a görög nemegyesültek tornya tetejét 
menyköcsapás érte , mely a sürü zápor ellenére is csakha- 
mar az egész imaházat, minthogy fenyőfából volt, lángjával 
elboritá. Egy magyar ember V. nevü fejszéjével ajtoját be- 
törte, s több imaházi szert megmentett a dühödő elem pusz- 
titásától. Kik benne szoktak imádkozni, azok téj után futot- 
tak, hogy azzal oltsák a tüzel, mert azt hiszik, hogy viz 
nem oltja. Viz nem is olthatta, magas hegyen léte miatt vi- 
zet oda, minthogy kut nincs közelében, vinni nem lehetett 
birtelen, s igy elhamvadt az épület; harangjai is elolvadtak. 
Ugyanakkor Keczén tul lévő hegyen fennállott fedeles fes- 
tett képes szentélyt is a vihar helyéből kiemelte, s eldön- 
tötte. r.. 

- A ,Kronst. Ztg*-ot értesitik Szeredahelyről, hogy 
Pojána nevü faluban, folyó hó 2.án este felé két finánczot, 
szolgálaton kivüli sétájuk alkalmával, három román, éppen 
a falun kivüli kereszt közelében megtámadott, s egyiket 
borzasztó kegyetlenséggel meggyilkolták. Tudositó szerint a 
szomoru eset oka a pénzügyőri intézmény elleni gyülöletben 
s különösön ez idő szerint a dohány miatti zaklatásban rej- 
lik. A gyilkosok odább állottak, mert a község nemcsak 
hogy a törvényszéki bizottság odaérkezéseig egy lépést sem 
tett üldözésükre vagy kinyomozásukra, sőt a bizottság eljá- 
rásábani segédletre is csak szigoru fellépés által volt rá- 
vehető. 

– Pesni lapok szerint e hó ő-án mintegy 60 képvi- 
selő tisztelgett, az öreg Hunkár vezetése alatt, Batthyá- 
nyi Antonia grófnő ő mlgánál az egykori magyar minisz- 
terelnök özvegyénél. 

— Legujabban a következő pesti polgárok nyertek 
legfelsőbb engedélyt neveik megmagyarositására : Rosenfeld 
Rózsai, Rainer Rajnai, Unger Masgyar, Groszman Sze- 
pesi és Schullek Sulyok nevekre. 

— Pozsony- és Nyitramegyék osztrák határai mellől 
a tótajku magyar népnek az adóbehajtás sulya alatti példás 
kitartásáról tudósitják a lapokat. Legtöbb katonát az előljá- 
rókhoz tesznek, néhol csak is ezekhez. Egbel kőzsége fo- 
lyamodotlt a pozsonyi cs. kir. pénzügyigazgatósághoz az 
adóbehajtás elhalasztásáért s éppen azért mindjárt katonát 
kapott. 

—– A birodalmi kormánylap julius 27-ről egy bélyeg- 
dijra vonatkozó rendeletet közöl, melynek czimsoraiban ott 
áll, hogy a ,Szerbvajdaságra és temesi bánságra' 
is kiterjed. A rendelet kiadói, ugylátszik vagy semmit sem 
tudnak a tiz hó alatt történtekről, vagy még az 20-diki 
diplomát sem tekintik kötelező erejünek. 

— A pesti ugynevezett köbányai szöllöben a földalatti 
nagy kivájások miatt 300 [] ölnyi szöllö beszakadt, egy 
pinczemestert és egy kocsist agyonzuzott, s a szöllő alatti 
pinezeüregre oly nagy légnyomást gyakorolt, hogy egy 60 akós 
tetk kiforgatott a helyéből s az elzárt vasajtókat felpat- 
antotta, 

POLITIKAI HIREK. 
Mihály, Szerbia fejedelme, a rendkivüli szerb nem- 

zeti szkupcsina folyó hó 18-án egybehivatása végett, julius 
31-dikén következő rendeletet bocsátott közre : ,Kivánsá- 
gom levén népem véleményét némely közhasznu intézkedé- 
sek iránt kihallgatni, rendelem : Hogy hivassék egybe folyó 
hó 18-dik napjára a rendkivüli szerb nemzet sztuposina. 
Kivánom egyszersmind népemet a hosszabb utazás és idő- 

vesztéstől megkimélni, s ezen rendkivüli nemzet szkupcsina 
gyülhelyéül Kragujeváczot, mint az ország központját, ren- 
delem. A belügyminiszteriumnak meghagyatik ezen rendele- 
tem foganatositása, mely egyuttal hivatalbeli müködését a 
nemz. szkupcsina tartama alatt Kragujeváczra teendi át, hi- 
vatalnokaiból annyit vivén magával, a mennyi ügyeinek el- 
intézésére szükségeltetni fog. Ezen legm. rendelet folytán 
a belügyminiszterium a követek azonnali megválasztása vé- 
gett körlevelet bocsátott ki, melyet azonban mi, hely szüke 
miatt, legalább ez alkalommal nem közölhetünk, s csak azt 
jegyezzük meg, hogy reánk nézve sokkal nagyobb fonsosság- 
gal bir mind a szerb nemzeti szkupcsinának épp most tör- 
tént összehivása, mind pedig a moldva-oláhországi dolgok 
állása és folyama, mint azt tán némelyek hinnék. 

— Egyébiránt a külföldi sajtó jelenleg fökép a ró 
mai kérdéssel foglalkozik, mely a megoldásra megért, 
— mint a gyümölcs, melyet a legkisebb szél is lepottyanás- 
sal fenyeget. Az európai közvélemény szele pedig keményen 
kezd fujdogálni. Mindamellett legutóbbi tudósitások szerint, 
daczára a Goyon tbk és megr, Merode közti komoly követ 
kezményekkel fenyegető botránynak, utóbbit nem hajlandó 
elbocsátni: Ebben az egész historiában feltinő az, hogy a 
franeczia hivatalos lap még mindig hallgat a legujabb római 
eseményekről, s ez által mindenféle csacskaságokra szolgál- 
tat alkalmat. Mindenki várja, hogy mit fog tenni a pápa ? 
s a félhivatalos lapok azt állitják, hogy az egész ügy el fog 
enyésztetni a paphadügyér elmozditásával. 

— Jakab atya, Cavour gyontatója , azt nyilvánitotta 
volna a sz. atya faggatásai ellenében, hogy a gyónási titok 
szentségét nem sértheti meg. Egyébiránt augustns 3-ról szóló 
sürgöny szerint Jakab atya nemsokára ismét Turinban lesz. 

— Az orosz-osztrák szövetség felől inditott 
ezélzatos hirek alkalmasint örökre elnémulnak az orosz ér- 
deket képviselő ,„Nord. komoly, mondhatni hivatalos hangu 
czáfolata következtében, melyszerint a két udvar közt 
kibékülésről szó se lehet. Oroszországnak — ugy- 
mond a ,N.* — nem áll se politikai, se anyagi érdekében 
bensőbb viszonyba lépni Ausztriával; annál kevésbé lehet 
szövetségről szó, minihogy ez csak Ausztriára nézve lenne 
előnyös, Oroszország pedig csak a terheket hordaná. Az 
Opinion Nat.4 pedig azt mondja: Az orosz-osztrák szövet- 
ség csak a magyar és lengyel mozgalmakat illető- 
leg jöhetne létre, s következései csak azon esetre terjesz- 
kedhetnének tovább, ha a szövetség Porosz- és Angolország 
beléptével növekednék. Azonban Anglia nem léphet 
be forradalom elleni szövetségbe, mivel az olasz 
forradalmat pártolja, s a forradalom törvényességét elismeri 
Lengyelországban s másutt. A porosz király látogatása 
pedig arra mutat, hogy az osztrák császár s az orosz czár 
Vilmos királyban nem igen számithat szövetséges társra. 

A würtembergi kamara erélyes szót emelt a kur- 
hesseniek régi alkotmányának visszaadása mellett , melyet 
a hesseni kormány alattvalóitól jogtalanul elvett. 

— Mint az „Ind. Belget irja, folyvást és mind bizo- 
nyosabban beszélik, hogy az orosz aristocratia összeesküvést 
forral, melynek ezélja Öroszország számára alkot- 
mányt szerezni még pedig a czár és a czári család láb 
alól való eltakaritása által. Meleg van hát az északi medve 
vaczkában is. 

— Némely lapok a porosz király Chalonsba utazását 
kétségbe vonják, mások csak elhalasztottnak mondják. 

-- London, aug. 6. A parlament befejezte üléseit. 
A királynő kinyilatkoztatja trónbeszédében, hogy az idegen 
hatalmak iránti viszonyok kielégitők. Az olasz események 
Italia nagyobb egységét eredményezik. A királynő kivánja, 
hogy ez ügyek Itália javára rendeztessenek. Az amerikai 
események felett sajnálatát fejezi ki. Amngolország semleges 
marad. A kormány reméli , hogy Syriában nem zavartatik 
meg a béke. 

— Egy Londonból f. hó 3-káról kelt sürgöny szerint 
Ferdinánd Miksa osztrák főhg. s neje Osborneba érkeztek, 
hogy a királynönél látogatást tegyenek. 

— A bukuresti hivatalos lap szerint a miniszterium 
lemondásának szövege következő : ,„Herczegi fenség! Min- 
den szempontból sajnos hosszas viták következtében a tör- 
vényhozó gyülés f. hó 22-ki (jul. 4.) ülésében, noha cse- 
kély többséggel, bizalmatlansági szavazatot nyilvánitott fen- 
séged miniszteriuma ellen. A gyülés szavazatának indoko- 
lását nem szükség itt méltányolnunk; ez az egész ország 
által elitéltetett, s abban több mint elegendő okokat talál- 
hatni a gyülés eloszlatására. Azonban fenséged kormánya 
— felfogva a helyzet komolyságát, s tekintetbe véve azon 
rövid időközt, mely az ülésszak bezáratásától még elválaszt 
bennünket — azt hivé, miszerint az ország érdeke kivánja 
hogy ne folyamodjék oly rendszabályhoz, melyből a jelen 
körülmények közt ujabb izgatottság eredhetne: következöleg 
a miniszterium leteszi fenséged kezeibe lemondását sat. Go- 
lesco, Argyropoulo, Malinesco, Balintineano, Samecesco , 
Balcesco, jun, 24. 1861. Stirbein hg. mint a törvény- 
hozó gyülés elnöke f. hó 10.dikén, minthogy a tagok nem 
gyültek össze telyes számmal, azt bezártnak nyilvánitá E 
szerint a fejedelemségekben jelenleg se kamara se mi 
niszterium nincs többé. kals 

— New-York, jul. 16. MClellan a hadügyminiszte- 
riumnak hivatalosan jelenti, hogy Program ezredes magát 
Beverleyben 600 különszövetségessel megadta, és hogy Mor- 
ris tábornok egy más nagy csapatot üzvén, azt Szt. George 
mellett megverte, A déli csapatok parancsnoka, Barnett tá- 
bornok megöletett, A szövetségi csapatok vesztesége halot- 
takban 18, elleneiké 200-ra tétetik. Hét ágyu 1 
és 1000 ember elfogatva. MClelan tábornok sür 
vakkal végződik : „Gyözelmünk tökéletes, s erő 
désem, hogy az elszakadás nyu rir, 
va." A képviselőházban elfogadtato 
szerint a congressns - ha a tanác 
gát jul. 19. elnapolja. Egy másik 
ismét helyreállitása végett nem 
vánja, 92 szavazattal 52 ellei 

égi sereg ereje julius 17. „A szöve ereje 
étetik, ki tegnap az ar alatt 55,000 emberre 

sokról Fanfax-Courthouse felé nyomult előre. 
előtt törvényjavaslatok feküsznek, melyek a k 



tós elnyomása végett, a tengeri haderő átmenete s erősité- 

sére 3,000,000 dollár engedélyezését java
llják. Summa ur a 

rabszolgaság eltörlése iránt nyujtott be kérelmet, és ajánlja 

a rabszolgatartókat az egyesült államok kincstárából kár- 

mentesiteni. Breckinridge ur erélyes szónoklatot tartott, mely- 

ben Lincoln elnök eljárását, és nevezetesen a habeas-corpus- 

acta felfüggesztését a hatalommali alkotmányellenes 
viszsza- 

élésnek bélyegzi. Mondá többek közt, miszerint az ország 

gyors léptekkel megy elébe a katonai kényur
alomnak. Egy 

Trészt a szenvedélyesség, és más részt a szemfényvesztés 

annyira megy, hogy ezt az ember szinte rendesnek találja. 

Emlékeztet továbbá a Crittendenféle kénybiróságra, megje- 

miszerint az országnak tudnia kell, hogy a con- 
árháboru iszonyai elháritására czélzó végső 
tasitotta el magától. 

gyezvén, 
gressus a polg: 
kisérletet tudva 

Ujabb. - A péntek reggeli pesti lapok csak 

egy részét hozzák még, a M. S. tudósitása szerint 20 

tömötten irt nagy ivet meghaladó, felirati javaslatnak. 

A f. hó 8-i ülést, melyben a képviselőház e fel- 

irati javaslatot egyhangulag elfogadta, a P. N. követ- 

kezőleg irja le: A nemzet történetének egyik nagy- 

szerü momentumáról értesitjük a t. olvasó-közönséget, 

A ma délelőtt 11 órakor tartott nyilvános ülés- 

ben, az ülés megnyitása és a legközelebbi ülés jegy- 

zőkönyvének hitelesitése után az elnök, eltérvén a szo- 

kásos formától, nem az időközben beérkezett iratokat 

jelenté be, hanem a tárgy fontosságánál fogva, a julius 
22-én felolvasott királyi leirat fölötti tanácskozást nyi- 
totta meg. 

A szónokok felszólitásával megbizott jegyző, De- 

ák Ferencz nevét kiáltotta ki. 
Az ünnepelt hazafi e felszólitásra helyéről fele- 

melkedvén, az egész képviselő-testület és hallgatóság 

által dörgő éljenzéssel üdvözöltetett, s lényegében kö- 

vetkező beszédet mondá: „Az országgyülés feliratára 

válaszul leérkezett leirat minden jogos kivánalmaink- 

ö12 

kat megtagadja, s annak tartalma olyan, hogy ő azt 
képviselői állásánál fogva el nem fogadhatja. Szüksé- 
gesnek tartja tehát, hogy a nemzet akarata nyilatkoz- 
zék, s erre nézve valaszfeliralot tart szükségesnek , 
melyre nézve bővebken formulázott javaslatát felol- 
vasván, a ház asztalára leteendi. 

Következék most a felirati javaslat felolvasása , 
melyet az inditványozó hazan, Szalay Lászlóval fel- 
váltva teljesitett; a remek szerkezetü javaslat csaknem 

minden pontját a ház lelkesült éljenzése kisérte, s be- 

végeztével a kitörő hazafas öröm oly élénken nyil- 

vánoult, minőt még alig hallott valaha parlament. 
A roppant zajból érthetőleg ki lehetett venni a- 

zon lelkesült felkiáltásokat, melyek a ház bevett szo- 
kásától eltérőleg a javaslatnak tüsténti elfogadását a- 
jánlják. Végre a zaj némileg csöndesültével, felállott 
a patrialchai tekintetü Bernáth Zstgmond és követke- 
ző, megindulástól reszkető szavakat intézett a házhoz: 

„Tisztelt ház! Az imént .elolvasott, angyali tollal Jirt 

javaslat szavainak hatása alatt szólván, ne csodálkoz- 

zék a tisztelt ház, ha szavaimban akadozni fogok. E 

javaslat oly kimeritő, oly remek, hogy a világ minden 

jogtudósai sem volnának képesek még valamit tenni 

hozzá. A munka bár terjedelmes, és hosszasabb meg- 

fontolást követelne, azonban szavai szivünk mélyéből 

meritvék, s igy mindegyikünk lelkületében kitörülhe- 

tetlenül élnek, – s azért csak a ház általános véle- 

ményét véli tolmácsolni, midőn inditványozza, hogy e 

javaslat még e pillanatban fogadtassék el a ház által, 

(ropzant többség áll föl, lelkesülten éljenezve) kéri ez- 

után az elnököt, hogy e remek művet oly számu pél- 

dányokban nyomassa ki, hogy nem csak a hatóságok- 

nak, de az egyes községeknek megküldethessék. Re- 

méli, hogy ennek az uralkodó dynastia is örülni fog. 

Mert midőn a külhatalmak Lengyelország felosztását 
elhatározták, Mária Terezia bosszankodva kérdezé az 

illető szerződés aláirására felszólitó miniszterétől, hogy 
képes tőle ily embertelenséget követni, s végre is csak 

a mintszterei által tett előterjesztésnek engedve, s kö- 
nyükig megindulva irta azt alá. Az ősanya példája ta- 
lán szelidebb érzelmekre inditandja a jelenlegi ural- 
kodót is. 

E mint már emlitők, megindulástól reszkető sza- 
vak után, mely nagy hazánkfiának parlamonti keszo- 
ruiban egyik legszebb virágul tekinthető, mert egy- 
kori elvtársa, de ez országgyülés alatt határozott po- 
litikai ellenesétől származott, Tisza Kálmán emelt 

szót, elmondván, hogy bár, saját személyét illetőleg 
jobb szerette volna a javaslatban foglalt ragyogó esz- 

méket határozat alakjában tenni le, de az átalános 
többség ellen akadékoskodni nem akarván, elfogadja a 
javaslatot, nem csak ugy mint kisebbség, mely a több- 
ség akaratában megnyugodni tartozik, de azért is, mert 

annak minden szava szivének legszentebb érzelmeivel 

találkozik. 
Elnök ezek után a kérdést Bernáth Zsigmond in- 

ditványa értelmében feltévén, midőn azokat, kik a ja- 
vaslat elfogadását pártolják, felállásra felszólitotta vol- 
né, az egész ház felállott. 

Végre a javaslat kinyomatni s a szokott módon 

a förendekkel közöltetni rendeltetett. 

Gabonaár Kolozsvártt august. 8-án 1861. 
(Bécsi mérője osztrák értékben.) 

Tisztabúza 5 frt 70 kr. Elegybúza 4 Írt 40 kr. Rozs 

3 (ri20 kr. Árpa – frt — kr. Zab 1 frt 60 kr. Török- 
búza 3 frt 10 kr. Pityóka —írt — kr. Marhahús a 18 kr. 

T. és felelös szerkesztő DÓZSA DANIEL. 

TIkDVOl 
(227) 

Sz. 183 törv. - 1861 HIVATALOS. 

(232) 
-3) 

Három szoba, konyha 

(1–3) 

Eiadó szállás. 
, fáskamara, pincze és hozzá tartozó padlás, hidut- 

Kolozsvár sz. k. város tanácsa telyes koru Stritzki Károly, kinek gyámság alatti maradása czában 281 szám alatt kiadó. Értekezhetni ugyanott. 

a volt árvai bizottmánynak 1857-be november 7-én 452. ab. szám alatt kelt határozata által, bi- 

zonytalan időre meghosszabittatott, s a Magyar Futár. czimü hirlapból közzé tétetett volt, miu- 

tán az ótai jó magaviselete által magát érdemesitette, a gyámság alol ezennel feloldozza és hogy 

ez a „Kolozsvári Közlönyő czimű hirlapban kihirdeti essék megrendeli. 

Sz. k. Kolozsvár város Tanácsa f. é. augustus 6-an tartatott üléséből, 

MEM HIVATALOS. 

xF Legujabb cs. k. szabad. készitményei a diszgyógyszerészetnek a pipereasztal számára. 

NÖVÉNYI BALZSAMOS 

Szál-HMKINŐCS. 9OL11-SIAPPI. 
Ezen, a vegyészet kir. tanárának Berlinben Ezen, a legujabb vegyészeli tapasztalatok 

donossal helytt vag 

(228) 
. (2-2) 

HHaszomberi Mmirdetmemy. 
Az erdélyi unitárius nemes Statusnak nemes Als

ó Fejér vármegyében Ladamoson, N. Sze- 

bentől csak két órai távolságra lévő rész jó
szága, ugymint maga az udvarház, körülette

 fekvő ga- 

bonás, csür, istálló, szép kiterjedésü szántó és haszálló helyeivel s gyümölcsőseivel, e folyó 

1861-ik évi september 29-ik napjától kezdve jövő 18
68 ik évi aprilis 24-ik napjáig, hat és fél 

évekre haszonbérce kiadó, a haszonbéri feltételekr
ől és a jószeg terjedelméről tudomást vehetni 

helyt Ladamoson gazdatiszt Kovács Jánosnál, és Kolozsvárt Ferenczi Mozesnél belső magyar- 

utczában 410. szám alatt. 

(z31) - (e3) 

Eladó ház. 
Külmonostorutczában a 152. számu ház eladó. Érteke

zni lehet a tulaj- 

gy a városház 10 számu hivatalszobájáb
an. 

sűmEIÁMHOS 
Dr. LINDES-nek felhatalmazása mellett a leg- szerint készitett balzsamos olaj-szappan nem 

czélszerübb mű-vegylani eljárás szerirt nagy 
gonddal tisztán növényi vegyrészekből össze- 
összeállitott szál-hajkenöcs igen jótékonyan 
hat a haj növésére, miután azt hajlékony- 

ságában fentartja s nem hagyja kiszáradni; 

e mellett a hajnak szép természetes fényt 

s nagyobb ruganyosságot kölcsönöz , 

mig másfelől egyszersmind a hajválasztéknak 

csak tisztitó, hanem egyszersmind a puhas á- 

got és frisseséget is elémozditó tulajdon- 

ságai által megfelel mindazon kellékeknek me- 
lyek egy tökéletesen jó toilette- és egészségi 

szappantól megkivántatnak, s ezért mint gyen- 

ge s egyuttal hathatós napi mozsdó- 
szer még a leggyengédebb és legérzéke 
nyebb nök és gyermekek bőrére nézve is biz- 

Mönyvárusmal Molozsvárii kap
ható: 

Az utolsó Czaporog, 
orosz történeti regény 

Viardot után irta Khern Ede. 
két szakaszban, utójátékkal. 

vános számadás mellett a m. t. akadémia palotájára van 

a mega alakjábani fen tartására is különö-ton ajánlható. 

sen alkalmas. A cs. kir. szabad. balzsamos olaj-szappan 

A cs k szabad. növényi szál-hajkenöcs csak fekete betükkei nyomtatott fehér paké- 

csak eredeti darabokban árultatik. melyeknek t cskában árultatik, melynek előrészén e 

letett jegyei zöld és arany bronzban vannak szavakat „Gesetzlich deponirt" tartalmazó vö- 

elkészitve. rö s nyomásu bélyeg van. 

Ara egy eredeti darabnak 50 kr. o. é [Ara egy eredeti pakétácskának 3. kr. o.6. 

A fentebbi szépészeti szerek beltartalma fölöslegessé tesz minden további magasztalást; 

— egy kis kisérlet elegendő arra nézve, hogy ezen közhasznu szereknek czélszerüsége- és 

jelességéről mindenki meggyözödhessék. — Valódi minőségben kaphatók egyedül csak : 

Kolozsvártt: Wolff J. és Khudy J. gyógysz. Abrudbányán : Ferenczi Mihály; Besz- 
terczén : Kelp Ferencz és Dietrich ő Fieischer; Brassóban: Stenner F; Déván: Büchler A 
Enyeden : Bisztritsányi A. Erzsébetvároson: Schmidt A.; Hátszegen : Mátéfi Béla gyógysz.; 

Károly-Fejérvártt : Rusz János; Köhalomban : Melas Ed. F. gyógysz Maros-Vásárhelytt: 

Fogarasi j. D.; Medgyesen: Vándory ét Brandsch; Segesvártt: Misselbacher fia és Teutsch; 
Sz. Ujvártt : Placsintár és fia gyógysz.; Szász-Régenben: Wachner Traugott; Szászsebesben : 
Weissörtel Ad. G; Szebenben: Zöhrer J. F.; Székely-Kereszturon : Binder Márton; Sepsi- 
Szentgyörgyön : Vítályos Béla; Sz.- Udvarhelytt: Kauntz J. A gyógysz Szeredán : Gozsy A.;; 
Sz.-Somlyón: Ruszka Ignácz; Tasnádon: Szongott Jakab; Tordán: Velits G. és Wolff G. 

(225) (3-3) 
Egy franczia születésű erdélyi fiatal ember ajánlkozik egy udvarhoz mint számtartó, 

vagy egy industriai vállalat mellé mint számvivő , vagy irnok. — Fő föltétel egy szolid bá- 
násmód. - Leveleket V. A. czim alatt poste restante Nagy Szeben. 

ci8) 
Ezen szabad királyi Kolozsvár városa területén a kétviz közti tizedben 3683 és 302 szám 

alatt létező nagy kiterjedésü telkek, a rajtok találtató uj épületekkel -igen kedvező feltéte- 

ercherches sur le principe et la Constitution du droit des gens, 

A tiszta jövedelem fele nyil 
felajánlva. Ára 1 frt 20 kr. 

1832-diki országgyülésen alkotott 
[ 

EÁNHá HBÁN 
Ivonásban, zongorára két kézre alkalmazta ERKEL

 
eredeti nagy dalmű 3 fe két 

FERENCZ, ára 7 ujforint. 

La guerre et la Paix 
par Proudhon 

2 kötet 5 ft. 25. 

Be Ra ijustice dams la revo
lutiom et 

dams Pegiise par Proudhon 12 kötet. 11 ft 25 kr. 

La societé en france 
et le gouvernement. Ára 3 ft. 75 kr. 

Mein Leben und Wirken 
i in den Jahren 1848 und 1849. 

in Unsar THUR GÖ
RGEY. 

2 kötet, ára 6 frt Tő kr. osztrák értékben. 
lekk mellett - örök áron eladók. Értekezhetni irántuk Medgyesi Ignáoz urral. 

Az EvV. EEF. FÖTANODA KÖNYVNYOMDÁJA. (Belaö farkasutcsa T74. sz.) 
a 


